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»zieimik ustaw państwa
dla

królestw i  krajów w fiaclzie państw a reprezentowanych.

Cześć XXXVIII. — W ydana i rozesłana dnia 1. maja 1903.

T re ś ć :  JV2 93. Ustawa o przedłużeniu czasowego uwolnienia od podatku czynszowego dla domów, które na  obsza­
rze gminy m iasta Bielska ze względów publicznych san itarnych  lub kom unikacyjnych będą przebudowane.

Ustawa z dnia 21. kwietnia 1903
o przedłużeniu czasowego uwolnienia od podatku 

czynszoweyo dla domów, które na obszarze gminy 

m i i s ta  B ielska ze względów publicznych san itar­

nych lub komunikacyjnych beaa przebudowane.

Z a  zgodą  obu  Izb R ad y  P a ń s tw a  p o s ta n a w ia m  
co n a s tęp u je :

§• I-

Dla tych d o m ó w ,  k tóre  n a  ob sza rze  gm iny 
m ia s ta  B ie lska  ze w z g lę d ó w  p u b l iczn y ch  s a n i ta r ­
nych lub  k o m u n ik acy jn y ch  w  m ie jsc e  bu d y n k ó w ,  
w ym ien io n y ch  w  d o łąc zo n y m  spisie, k tóry  s tan o w i  
i s to tn ą  część  tej us taw y ,  po z b u rze n iu  onycli  aż 
do p o w ie rzch n i  z iemi z o s ta n ą  n o w o  w y b u d o w an e  
w  obręb ie  regu lacy jne j  linii  u l ic  (linii  budow y),  k tóre  
już  u s ta n o w io n o  lub  d o p ie ro  s ię  u s ta n o w i  i to na  
p rzes t rzen i  p o przedn ie j  budow li  —  chociażby j a  
linia  b u d o w y  lu b  p rz e b u d o w a  zm ie n i ła  (śc ieśn iła  lub 
rozszerzy ła)  —  p rzed łu ża  się  o k re s  u w o l n i e n i a 'o d  
p o d a tk u  czynszow ego,  p rzy s łu g u jąceg o  n a  zasadzić" 
us taw y  z d n ia  2 5 .  m a r c a  1 8 8 0 ,  Dz. u . p. Nr.  31), 
n a  lat  o śm n asc ie .

§• 2.

P rz e d łu ż e n ie  u w o ln ien ia  od  p o d a tk u  czynszo­
w ego ,  u s ta n o w io n e  w  §ie 1., służy tylko tak im  p rz e ­

b u d o w o m ,  k tó re  w  p rzec iągu  lat  dz iesięc iu ,  ucząc  
od  -wejścia tej u s taw y  w  w ykonan ie ,  b ę d ą  ro zp o cz ę te  
i c a łk iem  u k o ń c zo n e ,  w zg lęd n ie  do  użytku go low e  
i k tó ry m  n a  zasadz ie  u s ta w y  krajowej p r z y m a n e  
będzie  na  ró w n ie  długi okres u w o ln ien ie  od  k ra jo ­
wych i gm innych  d o d a tk o w  do  poda tku  czynszowego .

§• 3.

Z re s z tą  i do  bu d o w li ,  w  tej u s ta w ie  o z n ac zo ­
nych, s to su ją  się  p o s ta n o w ien ia  u s ta w y  z d n ia  25 .  
m a r c a  1 8 8 0 ,  Dz. u. p. Nr.  3 9 .

§. 4 .

U s ta w a  ta  n a b y w a  m ocy  o b o w iązu jące j  z d n iem  
ogłoszen ia .

§. 5.

W y k o n an ie  tej  u s ta w y  p o ru c z a m  M em u Mini 
s t row i  ska rbu .

W e  W ie d n iu ,  dn ia  2 1 .  k w ie tn ia  1 9 0 3 .

Franciszek Józef włr.
K o o r b e r  włr. B ó l u n  włr.

(Polnisch.V 47
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pych domów, które na obszarze gminnym miasta Bielska w cełacli publicznych 
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Dzielnica Ulica lub plac

Liczba oryentacyjna

U w a g agłównego
frontu

bocznego 
fron tu

i 8 Miasto A lschergasse 1 Stadtberg 2

2 9 Miasto Alschergasse 3 —

3 11 Miasto A lschergasse 4 Fleischm arkt
10

4 10 Miasto Alschergasse 5 P rzedłużono mvoinienie od podatku 
rozciągać się m a tylko na tę budowlę, 
względnie u a t ę j e j  część, k tó ra stanic 
na p rzestrzeni części realności 1. k. 30, 
Miasto, oznaczonej liczbą oryentacyjną 
5, Alschergasse. * ——

5 12 Miasto Alschergasse 6 —

6 186 O ber-V orstadt A lum ncum gasse 15 —

7 137 O ber-V orstadt A lum neum gasse 17 P arkstraße  8

8 16 O ber-V orstadt St. A nnagasse 4 —

9 75 Nieder-V orstadt B ahnstraße 1/3 —

10 193 N ieder-V orstadt B ahnstraße 5 —

11 76 N ieder-V orstadt B ah nstraße 7 —

12 77 Nieder-V orstadt B ahnstraße 9 —

13 82 Nieder-V orstadt B ah nstraße 2 2 Przedłużone uwolnienie od podatku  
rozciągać się ma tylko na tę  budow lę, 
względnie na tę  je j część, k tó ra  stanie 
na p rzestrzeni części realności 1. k . 82, 
ïsieder-V orstadt, oznaczonej liczbą o- 
ryentaeyjną 22, Balinstraße.

14 60 Miasto B auergasse 1/3
R ing 16, 

Schwiebbo- 
gengasse 2, 
Koldengasse 

19

15 15 Przedm ieście
żywieckie Borggasse 2 Teichgasse 4-

t
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16 85 Przedm ieście
żywieckie

B leichstraße 3 M änhardt- 
gasse 1

17 83 Przedm ieście
żywieckie B leichstraße 7 —

18 82 Przedm ieście
żywieckie B leichstraße 9 —

19 139 Przedm ieście
żywieckie B leichstraße 10 —

20 9 Przedm ieście
żywieckie

B leichstraße 12 Tuj części nowej budowli, k tó ra 
ew omualnie stanie na p rzestrzeni sąsia­
dującej od po łudn ia z ogrodem domo­
wym nie p rzysłużą prawo do p rzed łu ­
żonego uwolnienia od podaiku .

21 10 Przedm ieście
żywieckie B leichstraße 14 —

22

23

77 Przedm ieście
żywieckie B leichstraße 17

U Przedm ieście
żywieckie B leichstraße 18 Purzelberg 15

24

25

76 Przedm ieście
żywieckie B leichstraße 19 —

32 Przedm ieście
żywieckie B leichstraße 32 —

26 33 Przedm ieście
żywieckie

B leichstraße 34 —

27 34 Przedm ieście
żywieckie B leichstraße 36 —

28 173 Przeiim ieście
żywieckie B leichstraße 38 —

29 59 Przedmieście
żywieckie

B leichstraße 39 Bleichpatz 1

30 35 Przedm ieście
żywieckie B leichstraße 40 —

31 36 Przedm ieście
żywieckie B leichstraße 44 —

i

32 31 Przedm ieście
żywieckie Bleichstraße 46 —

33 37 Przedm ieście
żywieckie Bleichstraße 48 -

34 42/43 Przedm ieście
żywieckie B leichstraße 56 —

35 115 Nieder-V orstadt B örsenplatz 2 —

36 134 Nieder-Vorstadt Börsenplatz 4 —

37 137 Nieder-V orstadt B örsenplatz 6 —

38 138 Nieder-V orstadt B örsenplatz 7 —

4 7 *
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39 139 Nieder-V orstadt B örsenplatz 8 —

40

41

194 O ber-V orstadt B riiuhuusgasse 2 Sunnegkgasse
5

193 O ber-V orstadt Briiulumsgassc 4 Sunnegkgasse
2

42 173 Nieder-V orstadt D am m straße 4 Schwarzer 
G raben 2

W raz z  oficynami, każdy budynek 
z osobna. (lJudowli te j, składającej si<* 
z frontowego i z tylnego budynku, przy­
znaje się p rz tw ile j przedłużonego uwol­
nić u i a  od podatku także 1 M ody, jeżeli 
tylko frontowy lub tylko oficynowy bu­
dynek ulegnie przebudow aniu.)

43 55 O ber-V orstadt D reifaltigkeits­
gasse 3 —

44 42 N ieder-V orstadt E lisabeths traße 1 Giseinstraße 2 
j'öpfcrp latz  7

45 G4 N ieder-Vorstadt E iisabelhstraße 2 Töpferplatz 8

4G 43 N ieder-V orstadt E lisabethslraße 3 P rzedłużone uwolnienie od podatku 
rozciągać siy m a tylko na tę  budowlę, 
względnio na ię  je j  częśc, k t-'ra  stanie 
na przestrzeni części realności 1. k. 48, 
N ieder-V orstadt, oznaczonej liczba o- 
rycn tacy jną  3, Klisa.beiiistraße-

47 63 Nieder-V orstadt E iisabelhstraße 4 —

48 45 N ieder-V orstadt E iisabelhstraße 5 —

49 62 N ieder-V orstadt E iisabelhstraße 6 —

50 46 N ieder-V orstadt E lisabethstraße 7 Schm alegassc
1

51 61 Nieder-V orstadt E lisabethslraße 8 —

52 51 N ieder-V orstadt E lisabethstraße 9 —

53 127 Nieder-V orstadt Engegasse 1 Steggasse 0

54 128 N ieder-V orstadt Engegasse 3 K arlsplatz 1

55 29a Miasto F leischm arkt 3 —

5G 28 Miasto F leischm arkt 5 —

57 22 Miasto Fleischm arkt 8 Slaffelgasse 1

i W raz z parterowym budynkiem  go- 
spodnim  łącznie, (budow li, składającej 
się 7. jednopiętrowego domu m ieszkal­
nego i parterowego budvnku gospodnie­
go, przyzna;c się kwalifikowane uwol­
nienie od podatku tylko na  wypadek 
zupełnego przebudow ania, minnowli-ie 
tak piętrowego dotnit m ieszkalnego jak 
i parterowego budynku gospodniego.)
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58 23 Miasto Fleischm arkt 11 K irchgassc 4

59 27 Nieder- V orstadt G iselastraße 1 N ippergasse 2 P rzedłużone uwolnienie od po (I'd t  ku 
przyznaje się także i w tym przyi ad ku, 
gdy by pr/obudow ę podjęto lub ukoń­
czono jeszcze przed wejściem w zyc.e 
tej ustawy.

00 44 Nieder-V orstadt G iselaslraße 6 —

61 47 N ieder-Vorstadt G isclastraße 8 Schm alegasse
3

62 104 l'rzed mieście 
żywieckie G raben 3 —

63 103 Przedmieście
żywieckie

Graben f) P rzed  uzone uwolnienie od podatku 
rozcingtić s ię  m a tylko na ty budowlę, 
względnie na tę  jej częśc, kt->ra stamp 
no { r.-es r^eni części realności i. k. JOd, 
Pr/.edm .eście żyw ieckie, oznaczonej 
liczba o r ie n tacy jn a  6, G ruben.

61

65

85 Nieder-Y orstadt H auptstraße 1 B ahnslraße 6

112 Nieder-V orstadt H auptstraße 4 —

60 111 N ieder-Yorstadt H auptstraße 6 Zunfthaus­
gasse 2

G7 105 Nieder-V orsladt H auptstraße 7 P r/ed lużono  uwolnienie od podatku 
rozciągać się  m a tylko i a 19 budowlę, 
względnie na tę je i częśe, która stanio 
na p rzestrzen i jrontowego budynku real­
ności 1. k. lüo , N ieder-V orstadt.

68 108 Nicder-Vorstadt H auptstraße 8
Zunithaus- 

gasse 1

69 106 Nieder-V orstadt H auptstraße 9 —

70 107 N iedcr-Vorstadt H auptstraße 11 P rzedłużone uwolnienie od poduiku 
rozciągać się  iiih tylko na tę b u d o lę ,  
względnie na tę  je j częsc, k tóra stauio 
na 1 rzestrzem  frontowego budynku real­
ności 1. k . 1U7, N iuder-Vorstadt.

71 32 Miasto Hoffm anngasse 1
Kaisers! raßeS. 

Dreifaltig- 
keitsgasse 2

Jeżeli od[>ad»io projektowane pozo­
stawienie wolnego placu.

72 37 Miasto HofTmanngasse 2 K aiserstraße (i

73 33/34 Miasto Hoffm anngasse 3
Dreifaltig­

keitsgasse 4/6
Jeżeli odpadnie projektowane pozo­

staw ienie wo.nego placu.
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74 36 Miasto Hoffm anngasse 4 —

75 35 Miasto Hoffm anngasse 6 Zollaints- 
gasse 3

7G 57 O ber-V orstadt Josefstraße 1 Dreifaltig­
keitsgasse 7

77 143 Ober- Vorstadt Josefstraße 2 Schulgraben
10

78 58 O ber-V orstadt Josefstraße 3 —

79 142 O ber-V orstadt Josefstraße 4 —

80 59 O ber-V orstadt Josefstraßc 5 Lischkagasse
6

81 61 O ber-V orstadt Josefstraße 7 Lischkagasse
9

82 140 Ober-V orstadt Josefstraße 8 —

83 62 O ber-V orstadt Josefstraße 9 —

84 63 O ber-V orstadt Josefstraßc 11 — W raz z oficynami, każdy budynek 
z osobna (por. liczbę bieżąca 42).

85 126 O ber-V orstadt Josefstraßc 12 Parkstraße 1

86 64 O ber-V orstadt Josefstraße 13 —

87 125 Ober-V orstadt Josefstraße 14 Toj części nowej budowli, k tó ra  sta­
nie ew entualnie n a  p rzestrzen i przyna­
leżnego ogrodu nie przysługuje przy­
wilej przedłużonego uwolnienia od po­
datku.

88 124 O ber-V orstadt Josefstraße 16 —

89 66 O ber-V orstadt Josefstraße 17 W raz z oficynami, łącznie . (Budowli 
te j sk ładającej się z frontowego i z ty l­
nego budynku przyznaje się kwalifiko­
wane uw olnienie od podatku tylko na 
przypadek zupełnej przebudow y tak 
frontowego ja k  i tylnego budynku .

90 67 Ober-A'orstadt Josefstraße 19 W raz z oficynami, łącznie (por. liczbę 
bieżącą 89).

91 122 O ber-V orstadt Josefstraße 20

21

Schneider­
gasse 2

92 68 O ber-V orstadt Josefstraße —

93 69 O ber-V orstadt Josefstraße 23 —
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94 71 O ber-V orstadt Josefstraße 27 —

95 110/111 O ber-V orstadt Josefstraße 32 —

96 74 Ober-Vorstadt Josefstraße 33

"

Przedłużone uwolnienie od podatku 
rozciągać sie m a tylko n a  tę  budowlę, 
względnio na tę je j część, k tóra stanie 
na przestrzeni frontowego budynku real­
ności 1. k . 7*1, O ber-V orstadt. ’

97 109 O ber-V orstadt Josefstraße 34

98 76 O ber-V orstadt Josefstraße 37

99 107 O ber-Vorstadt Josefstraße 38 -

100 77 O ber-V orstadt Josefstraße 39 —

101 78 O ber-V orstadt Josefstraße 41 -

102 79 O ber-V orstadt Josefstraße 43 —

103 105 O ber-V orstadt Josefstraße 44 —

104 81 O ber-V orstadt Josefstraße 47 Scholzgasse
10

105 91 O ber-V orstadt •Josefstraße 63 —

106 24 Miasto K aiserstraße 1 Kirchengdsse
t t ' ä i Wr n

107

108

38 Miasto K aiserstraße 2/4 Ring 1

25 Miasto K aisersiraße 3 —

109 26 Miasto K aiserstraße 5 —

110 27 Miasto K aiserstraße 7 —

111 28 Miasto K aiserstraße 9 —

112 29 Miasto K aiserstraße 11 —

113 52 O ber-V orstadt K aiserstraße 12 Lischkagasse
1

W raz z pobocznym budynkiem , 
łącznio (podobnie ja k  liczba bieżąca 89).

114 30 Miasto K aisersiraße 13 —

115 49 O ber-Vorstadt K aiserstraße
*

18 Przedłużone uwolnienie od podatku 
rozciągać się m a tylko na tę budowlę, 
względnie na tę je j część, k tó ra  stanie 
na p rzestrzeni części realności 1. k. 4.D, 
Ober-V orstadt, oznaczonej liczbą oryen- 
tacyjną 18, Kaiserstrafio.
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116 2 O ber-V orstadt K aiserstraße 19 Z enncrbcrg  2

117 3 O ber-V orstadt K aiserstraßc 21 —

118 4 O ber-Vorstadt K aiserstraße 23 P rzedłużone uwolnienie od podatku 
rozciągać się m a tylko na tę  budowlę, 
w zględnie na tę  je j część, k tóra stanie 
na p i/o s trzen i części realności, liczba 
oryentacyjna 23, Kai-erstr.ifie, ozuaezo* 
noj 1. k. 4, O ber-V orstadt,

119 6 O ber-V orstadt K aiserstraße 27

120 7 O ber-V orstadt K aiserstraße 29 —

121 48 O ber-V orstadt K aiserstraßc 30 —

122 8 O ber-V orstadt K aiserstraße 31 —

123 9 O ber-V orstadt K aiserstraße 33 —

124 10 O ber-V orstadt K aiserstraßc 35 L ebens­
brunngasse  1

125 13 O ber-V orstadt K aiserstraße 37 L ebens­
b ru n n g a sse  1

126 14 O ber-V orstadt K aiserstraße 39 —

127 15 O ber-V orstadt K aiserstraße 41 St. A iinagasse 
1

128 17 O ber-V orstadt K aiserstraße 43 St. A nnagassc 
2

129 44 O ber-V orstadt K aiserstraße 44 Scholzgasse 1

130 18 O ber-V orstadt K aiserstraßc 45 —

131 66 Nieder-Vorstadt K aiser Franz 
Josephstraße 2 Töpferplatz 10

132 65 Nieder-Vorstadt K aiser Franz 
Josephstraße

4
Przedłużono uwolnienie od podatku 

rozcńagać s ię  m a tylko na t ę  budowlę 
względnie na  tę  je j rzęśc, k tó ra  st-mio 
n i j.rze.'trzeni południowego jednopię­
trowego donui m ieszkalnego w raz z ko­
m orą bo z zm iany obecnej szerokości 
obydwu budynków.

133 149 O ber-V orstadt Ivirchplatz 3 —

134 U Nieder-V orstadt Kirchplatz 4 —

135 l a Nieder-V orstadt Kirchplatz 5 —
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136 82 Miasto K ohlengasse 1 S tad tberg  9

137 34 Nieder-V orstadt Kohlengasse 2 S tad tberg  11

138 33 Nieder-V orstadt Kohlengasse 4 —

139 31 Nieder-V orstadt Kohlengasse 8 —

140 66 a Miasto Kohlengasse 9 —

141 30 N ieder-V orstadt Kohlengasse 10 Nippergasse 7 W raz z oficynami, łącznio (por. 
liczbę bieżącą 89).

142 7 Nieder-V orstadt Kohlengasse 16 N ippergasse
13

W raz z oficynami, łącznie (por. 
liczbę bieżącą *9).

143 21 a Ober-Vorstadt Kudlichgasse 3 —

144 62 Miasto Laubengasse 1
K ohlengasse

17
B auergasse 2/4

W raz z oficynami, każdy budynek 
z osobna (por. liczbę bieżącą 42).

145 63 Miasto Laubengasse 3 Kohlengasse
15

W raz z oficynami, loi id y  budynek | 
z osobna (por. liczbę bieżącą 42).

140 64 Miasto Laubengasse 5 Kohlengasse
13

147 05 Miasto Laubengasse 7 Kohlengasse!
11

W raz z  oficynami, każdy budynek 
z  osobna (por. liczbę bieżąca *12).

148 N 66 Miasto Laubeiigasse 9 —

149 67 Miasto L aubeugasse 11 K ohlengasse 7 W raz z oficynami, każdy budynek 
z osobna (por, liczbę bieżącą 42).

150 60 O ber-V orstadt Lischkugasse 7 Tej części nowe j budowli, która ewen­
tualnie stanie na p rzestrzeni parceli 
ogrodowej Nr. 192. O ber-V orstadt, wie 
przysługuje przyw ilej przedłużonego 
uwolnienia od podatku.

151 131 Przedm ieście
żywieckie M aisengrundgasse 1 Purzulberg 20

152 133
Przedm ieście

żywieckie M aisengrandgasse 3 —

153 28 Przedm ieście
żywieckie Mühlgasse 7 —

154 37 Nieder-Vorstadt N ippergasse 3 Töpferplatz 6

155 26 Nieder- Vorstadt N ippergasse 4 -

156 28 Nieder- V orstadt N ippergasse 5 —

157 24 Nieder-Vorstadt N ippergasse 8 -

(Polnisch.) , 48
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158 3 Nieder-V orstadt Nippergasse 12 —

159 139 Ober-V orstadt Park straße 2 —

160 138 Ober-V orstadt Parkslraßc 4 —

161 127 O ber-V orstadt Parkslraßc 7 Alum neum - 
gassc 19.

162 131 O ber-V orstadt Parks traße 10 Alumneum- 
gasse ‘IS

163 138 O ber-V orstadt Pai-kstraPe 12

4

P rzedłużone uwolnienie oil podatku 
rozciągać się m a tylko na  tę  budowlę, 
względnie na tę  je j część, k tó ra  stanie 
na przestrzeni północnej części jedno­
piętrowego donm mieszkalnego.

164 252
Przedm ieście

żywieckie Pasto rnak

165 89a Przedm ieście
żywieckie Paslo rnak 8

166

167

89

39

Przedm ieście
żywieckie Pastornak 10 M änhardt- 

gasse 7

Miasto Ringplatz 2 —

168 40 Miasto Ritigplatz 3 —

169 52 Miasto Ringplatz 8 Schnecken- 
lierg 2

Na przypadek, jeżeli rozszerzenie 
góry Schnecken borg- odpadnie.

170 53 Miasto R ingplatz 9 —

171 54 Miasto R ingplatz 10 —

172 55 Miasto Ringplatz 11 Sclnvieb- 
bogengasse 9

W raz z oficynami, każdy budynek 
z osobna (por. liczbę bieżącą 42).

173 56 Miasto R ingplatz 12 Sohwicb- 
bogcngasse 7

W raz z oficynami, każdy budynek 
z osobna (por. liczbo bieżąca 4 z).

174 57 Miasto Ringplatz 13

14

Schwieb- 
bogengasso 5

W raz z oficynami, każdy budynek 
z osobna (por. liczbę bieżącą 42).

175 58 Miasto Ringplatz Schwicb- 
bogengasse 3

W raz z oficynami, każdy budynek | 
z osobna (por. liczbę bieżącą 42).

176 59 Miasto Ringplatz 15 Sclnvieb- 
bogengasse 1

Przedłużone uw olnienia od podatku 
rozciągać się m a tylko na tę  budowlę, j 
względnie na  tę  je j część, k tó ra stanie j 
n a przestrzeni oficyn, oznaczonych liczbą ; 
oryentacyjna 1, Schwiebbogeugasse. i

!
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177 72 Miasto Kingplatz 17 R osengasse 1c 
Laul>engassc2

"NYraz z oficynami, każdy budynek 
z osobna (por. liczbę bieżącą -12).

178 74 Miasto Ringplatz 19 R osengasse 9 "Wraz z oficynami, każdy budynek 
z osobna (por. liczbę b ieżąca 42).

179 75 Miasto Riiigplat/. 20 R osengasse 7 W raz z oficynami, każdy budynek 
z osobna (por. liczbę bieżąca *12).

180 70 Miasto Ringplatz 21 R osengasse 5 W raz z  oficynami, każdy bud y nok 
z osobna (por. liczbę bieżącą 42).

181 77 Miasto R ingplalz 22 R osengasse 3 W raz z oficynami, każdy budynek 
z osobna (por. liczbę bieżącą 42).

182 78/78a Miasto Ringplatz 23 R osengasse 1 
S tadtberg  1

W raz z oficynami, każdy budynek 
z osobna (por. liczbę bieżącą 42).

i 183 

! 184

13 Miasto Ringplatz 24 A lschergasse2 
F leisebniarkt 

27

P rzed łużone uwolnienie od podatku 
rozciągać się m a tylko na tę  budowlę, 
względnie n a  tę  je j c?ęsć, która stanie 
na p rzestrzeni oficyn oznaczonych liczba 
oryentacyjną 27, Flciachm arkt.

14 Miasto Ringplalz 25 Fleisohm arkt
25

W raz z  oficynami, każdy budynek 
z osobna (por. liczbę bieżącą 42).

183 15 Miasto Ringplatz 26 Fleisehm arkt
23

W raz z oficynami, każdy budynek 
z osobna (por. liczbę bieżącą 421.

180 1(5 Miasto Ringplatz 27 Fleischm arkt
21

W raz z  oficynami, każdy budynek 
z  osobna (por. licz li ę bieżącą 42). !

187 17

18

Miasto Ringplatz 28 Fleischm arkl
19

W raz z oficynami, każdy budynek 
z osobna (por. liczbę b ieżącą 42).

188 Miasto Ringplatz 29 Fleiscliinarkt
19

W raz z oficynami, każdy budynek 
z osobna (por. liczbę bieżą1 ą 4 :) . Oliey* 
ny liczb oryentaeyjnych 28 i 29. R ynek, 
m ają tylko j e d n ę  liczbę oryentacyjną 
[F leischm arkt 197]).

189 19 Miasto Ringplatz 30 Fleischm arkt
17

W raz z  oficynami, każdy budynek 
z osobna (por. liczbę bieżącą 42).

190 20 Miasto Ringplatz 31 Fleischm arkl
15

W raz z oficynami, każdy budynek 
z osobna (por. liczbę bieżącą 42).

191 29 N ieder-Vorstadt Schicßhansstraße 2
N ippergasse 9 
IColilengasse 

12

192 10 Nieder-V orstadt Sehießhausstraße 5 —

193 13 Nieder V orstadt Schicßbausstraße 9 —

194 196 O ber-V orstadt .Sehießhausstraße 13
Alum neum - 

gasse 2

195 19 Nieder-V orstadt Sehießhausstraße 14/16
Tej części nowej budowli, która 

ewentualnie stanie na przestrzeni parceli 
ogrodowej Nr. 83/1, S ied e r-V o rs tad t, 
nie przysługuje przyw ilej przedłużone­
go uwolnienia od podatku.

(D om y, liczba oryentacyjna 14 i 3fi, 
połączone są pod je d n ą  liczbą konskrjp - 
cyjną [ i 9].)'
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196 145 Nieder-Y orstadt Schloßgraben 3 —

197 80 Miasto Schloßgraben i —

198 110 Przedm ieście
Żywieckie Schloßgraben 9 -

199 109 Przedm ieście
żywieckie Scldoßgrahen 11

2 00 108 Przedm ieście
żywieckie Schloßgraben 13

201 107 Przedm ieście
żywieckie

Schloßgrahen 15 —

202

203

84 i O ber-Y orstadt Scholzgasse 11 -- Tej części nowej hndo«li, k tóra 
ewentualnie. s-tanie na p rzestrzeni sąsia­
dującego od południa ogrodu nie p rzy­
s ługu je przywilej przedłużonego uwol­
n ienia od podatku.

61 Miasto Schwiebbogen-
gasse

4 Kohlengasse
21

T a część nowej budowli, która ewen­
tualnie stanie na przestrzeni przyległe­
go ogrodu, w yłąc/ona je st od przedłużo­
nego uwolnienia od podatku.

204 79 Miasto Sehwiebbogen-
gasse 8

Kohlengasse
25

Sehneeken- 
berg  4

205 86 Miasto Scliw iebbogen-
gasse 11 -

200 50a Miasto Scbulgraben 3 —

207 49a Miasto .lihrßchuJgraben 5 —

208 48a Miasto Schu lg rab łn 7 —

209 7 Miasto S tadtberg 4 —

210 69 Miasto Stadtberg 5 Laubengasse
15

21 1 6 Miasto Stadlberg; 6 —

212 70 Miasto Stadlberg 7 K ohlengasse 3

213 5 Miasto S tad lberg 8 —

214 4 Miasto S tadtberg 10 —

215

216

3 Miasto S tadtberg 12 —

2 Miasto S tadtberg 14 —

217 70 JNieder- Vorstadt Stadtberg 15 Tiipferplatz 3 Jeżeli odpadnie projektowano pozo­
stawienie wolnego placu.
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218 71 Nieder-VorstacH Stadtborg 17 Töpferplatz 1 . Jeżeli odparli’Jo projektowano pozo­
stawi onio wolnego placu.

219 144 N ieder-Vorstadt Stadlberg 18 Schloßgraben
1

Przedłużono uwolnienie od podatku 
rozciągać s ie  ma tylko na to budowlę, 
względnie na to  jej część, k tóra stanie 
na przestrzeni jednopiętrowych oficyn.

220 141 N ieder-Vorstadt Stadtborg 20 —

221 140 N ieder-Vorstadt Stadtberg 22 —

222 116 l’rzedmieScie
żywieckie

Staffelgasse 8 Przedłużono uwolnienie od podatku 
rozciągać sic ma tylko na te  budowlę, 
względnie na tę  je j część, k tó ra stanie 
na przestrzeni jednopiętrowy eh oficyn, 
należących do liczby oryontacoyjnej 10, 
Schloßgraben.

223 118 N ieder-Vorstadt Steggasso 1 —

224 *133 Nieder-Vorstadt Steggasse 2 — -

225 119 Nieder-Vorstadt Steggasse 3

226 182 N ieder-Vorstadt Steggasse 4 lingegasse 2

227 122 N ieder-Vorstadt Steggasse 7 —

228 12G N ieder-Vorstadt Steggasse 8 —

229 L24/125 N ieder-V orstadt Steggasse 10/12 Domy fc jedno stanowią budowlę. 
Dla tej budowli, składającej śie z dwóch 
budynków, przy.vnaje się kwalifikowane 
uwolnienie od podatku tylko na przypa­
dek zupełnej przebudowy, mianowicie 
tak domu pod liczbą oryentaeyjua lu , 
ja k  i domu pod liczbą oryentacyjna 12, 
Steggasse.

230 123 Nieder-V orstadt Steggasso 14

—231 69 Nieder-V orstadt Töpferplatz. 2 Jeżeli odpadnie projektuw aue pozo­
stawienie wolnego planu.

232 35 Nieder-V orstadt Töpforplatz 4 Stadtberg  13

233 3

6

Przedm ieście
żywieckie

Zennorbcrg 5 Am Berg! 2, 
Fleischm arkt (i

234 Przedm ieście
żywieckie

Z ennerberg 14 —

(Polnisch..) 4-1
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235

236

44 Miasto Zollam tsgasse 1 Ring 7

50 Miasto Z ollam tsgasse 4 —

237 49 Miasto Zollam tsgasse 6 —

238 48 Miasto Z ollam tsgasse 8 —

239 47 Miasto Z ollaintsgasse 10 Schulgraben 9 W raz z oficynami, łącznie (por. 
liczbę bieżącą 89).

240 46 Miasto Zollam tsgasse 12 Schulgraben
11

W raz z oficynami, łącznie (por. 
liczbę bieżącą 89).

241 109 N ieder-V orstadt Zunflliausgasse 3 —

■


